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Books

Local call number: B C775.51/S1

Principal Author: Sharp, Lauriston

Title: Notes on northeast Australian totemism / R. Lauriston Sharp

Annotation: Tribes of northeast Australia divided into nine groups according to totemic traits; map
gives locations of tribes and group; Kauralaig, Yathaikeno, Koko Yao, Tjongandji, Yir-Yiront,
Olkol, Okerlika, Maithakudi and Laierdila types described; patrilineal cult totemism, material cult
totemism, matrilineal social totemism and their distribution; nature of totems, relationships to
totems, spirit beliefs, totemic increase rites, historical and mourning rites

Source: Coon, C.S.; Andrews, J.M. -- Studies in the anthropology of Oceania and Asia, 1943; 66-
71 -- map -- Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology, Harvard University.

Papers. Vol. 20
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Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyunji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
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Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (QIld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundiji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Language/Group: Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Language/Group: Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B M137.81/R1

Title: The Roth family, anthropology, and colonial administration / edited by Russell McDougall
and lain Davidson.

Publication info: Walnut Creek, Calif. : Left Coast Press, c2008.

Physical descrip: 304 p. : ill., maps, ports., ; 24 cm.

Series: (Publications of the Institute of Archaeology, University College London)

Bibliography note: Includes bibliographical references and index

Contents: Making otherness the norm / Judit Brody -- The family background and achievements
of Walter Edmund Roth / Barrie Reynolds -- Henry Ling Roth : the natives of Sarawak and British
North Borneo / Robert Hampson -- The making of Great Benin : Felix Norman Roth and Henry
Ling Roth / Russell McDougall -- The primitive body and colonial administration : Henry Ling
Roth's approach to body modification / Alice Gorman -- From Oxford to the bush : WE Roth, WB
Spencer and Australian anthropology / John Mulvaney -- Ethnological studies and archaeology of
north west central Queensland / lain Davidson -- WE Roth and the study of Aboriginal languages
in Queensland / Gavan Breen -- WE Roth on Asians in Australia / Regina Ganter -- The legacy of
a 'lazy character' : Walter Roth's contribution o to the ethnography collections of the Queensland
Museum / Richard Robins -- The life and time of Walter Edmund Roth in north Queensland : the
first protector, the Australian Museum and scandal / Kate Khan -- Naked shame : nation, science
and indigenous knowledge in Walter Roth's interventions into frontier sexualities / Ann McGrath --
Walter Edmund Roth : Royal Commissioner of Western Australia, 1904 / Geoffrey Gray -- Walter
Roth and ethno-pornography / Helen Pringle -- An indigenous compendium : Walter E Roth and
the ethnology of British Guiana / Neil L Whitehead -- 'Protector of Indians' : assessing Walter
Roth's legacy in policy towards Amerindians in Guyana / Janette Bulkan and Arif Bulkan --
Vincent Roth : the man, his life and his work / Michael Bennett -- George Kingsley Roth and the
Fijian way of life / Julian Croft.

Annotation: "No family better represents the overlapping roles of administrators and scientists in
the British empire than the Roths. Descended from a Hungarian emigrant to Australia. two
generations of Roths served the empire on four continents and, at the same time, produced
ethnographic, archaeological, and linguistic studies that form the basis for much modern
research. This volume assesses the often-conflicting roles and contributions of the Roths as
government servants and anthropologists. Most of the volume deals with Walter E. Roth, who
developed foundational studies of both the Australian Aborigines - considered to be among the
first systematic ethnographies anywhere - and South American tribes while serving as Chief
Protector of Aborigines in Queensland and later medical officer, magistrate, museum curator and
Indigenous relations officer in British Guyana. Henry Ling Roth's contributions to the anthropology
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of Tasmania, Benin, Sarawak, and New Zealand are also enumerated, as are the publications
and administrative activities of the succeeding generation of Roths." -- Book cover.

ISBN: 9781598742282 (hardback : alk. paper)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Added Author: McDougall, Russell.

Added Author: Davidson, lain, 1948-

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Bemerkungen uber die Eingeborenen Australiens [Notes on the Australian Aborigines]
Annotation: Social organization of no. of tribes living on the Darling River banks, the Ngunnhalgu
(from Winbar to south of Wilcannia), Mailpurlgu (south of Ngunnhalgu, via Menindee to Cuthero),
Maraura (Darling-Murray in vicinity of Wentworth); phratries; laws governing marriages; totems,
blood and shadow divisions; p.169-170; Sociology of Gamete, Chunkunji, Tanegute of Cape York
- section system, totemic groups, marriage; p.170- 173; Gure or vendetta expedition of Upper
Murray, Ovens, Goulburn and Yarra Rivers avenging parties for murder by any neighbouring tribe

detailed account

Source: Anthropologischen Gesellschaft in Wien -Mitteilungen, v.36, 1906; 167-173 -- tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Marriage and descent among the Australian Aborigines

Annotation: Phratries, sections etc. of Parnkalla, Kamilaroi and Wombya tribes, geographical

distribution of this

type of social organization, organization of some N.T. tribes given; Appendix,

Some tribes of Cape York Peninsula, Queensland gives organization of marriage classes,
totemism, initiation
Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.34, 1900; 120-135

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)
Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933
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Title: Social and individual nomenclature

Annotation: Names of natural features, tribal and other groups; Boulia, Rockhampton, and central
coast district (Gracemere, Yaamba, Gladstone, Miriam Vale, Keppel Island), group & place
names given; Cairns, Atherton, Bloomfield River, Cooktown, Princess Charlotte Bay, list of place
names in Koko-wara; Middle Palmer area, Pennefather district - gives detailed locations; internal

divisions of groups, depending on (1) rank (2) family relationship, lists four paedomatronyms of
Pitta Pitta, Obarindi, Kundara, Koko-Minni, Koko-Wara, Olkulu, Kokoyerlantchi, Mallanpara,
Tarumbal, Ku-inmurburra, Wakka, Koreng-Koreng in tabular form; 8 groups Yaroinga, Workai-a,
Karawa; divisions of tribes along eastern coastline, across country to lower Gulf & western
districts, secondary division, age grades - Rockhampton district, Princess Charlotte Bay area,
Tully area; maps show locations of tribes

Source: Australian Museum -- Records, v.8, no.1, 1910; [79]-106 -- tbls.; maps -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.18

Language/Group:

13)

Language/Group:

SG56-05)

Language/Group:

05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Bididji language (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Kuku Walandja / Gugu Walandya language (Y81) (Qld SD55-13)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (QIdSD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Njegudi / Gugu Nyiguudyi language (Y79) (Qld SD55-13)
Njegudi / Gugu Nyiguudyi people (Y79) (Qld SD55-13)
Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Ungawangadi language (Y28) (Qld SD54-03)
Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Windawinda / Mamangidigh language (Y31) (Qld SD54-03)
Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Gugu Waldja / Wulpura language (Y98) (Qld SE55-01)
Gugu Waldja / Wulpura people (Y98) (Qld SE55-01)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yirgay language (Y111) (Qld SE55-02)

Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Decoration, deformation, and clothing

Annotation: Detailed information on hair dressing - far N.W. districts, Princess Charlotte Bay to
Cape Grafton, Bloomfield River, Keppel Island, Brisbane; depilation of moustache or beard - Tully
& Proserpine River, growing of beards (Cape Bedford, Boulia, Gulf country); use of nets; Pita
Pita, Kalkadun, Cloncurry district, N.W. districts; false hair used by women; (Cloncurry); head
decorations, feathers; Pennefather River, Lower Mitchell, Upper Georgina, Gunanni, Middle
Palmer, Cardwell & Tully, Boulia & Upper Georgina; knuckle bone & teeth; Upper Georgina,
Leichhardt, Selwyn, Cloncurry, Diamantina, Boulia, Burketown, Mornington Island; shell; Cape
Grafton, Tully River, Keppel Island; fillets & circlets; Tully River, Boulia, Cloncurry, Leichhardt-
Selwyn area, north-west districts, lower Gulf; fillet - eel bone (Tully River), fillet toadstool (Keppel
Island); ear-piercing, ear-rings; Cape York Peninsula region, Cloncurry; nose-boring, nose-pins;
Cape York, Wellesley Islands , Rockhampton, Boulia; tooth avulsion; throughout Peninsula, N.W.
districts, Keppel Island, Diamantina River, Upper Georgina; types of necklaces - shell;
Pennefather River, Mitchell & Staaten; opossum & kangaroo twine; N.W. districts, Boulia,
Cloncurry, Leichhardt-Selwyn areas, Glenormiston, Roxburgh Downs; grass-reed & pandanus;
throughout Queensland; cross-shoulder ornaments - Upper Georgina River, Pennefather River;
eagle-claw ornaments - Boulia, Georgina & Burke Rivers; human hair belts - Cape York & Gulf
country; apron belts - Pennefather, Princess Charlotte Bay, Cape Bedford, Fitzroy River, Upper
Georgina; depilation of pubic hair Proserpine (both sexes), Lower Tully & Brisbane (females
only), phallocrypts (Boulia, LeichhardtSelwyn, Upper Georgina); digital amputation (Kalkadun,
Tarumbal); armlets & anklets (Pennefather River); decorative scars; Tully, Bloomfield River,
Boulia, Roxburgh Downs, Georgina, Cloncurry, Pennefather, Middle Palmer, Koko-Olkulu, N.W.
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districts; feathering of body; Cape York Peninsula & N.W. districts; body painting; all districts;
plaited blankets; Embley, Pennefather & Batavia Rivers; bark blankets; Nggerikudi, Chirpal,

Ngatchan

Source: Records of the Australian Museum Vol. 8, no.1, 1910; 2054 -- pls.; diags. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.15

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Fighting weapons

Annotation: Methods of manufacture and description of - spears (N.W. & lower Gulf districts,
Pennefather, Bloomfield, Palmer Rivers, Princess Charlotte Bay, Cape Bedford, Lower Tully
district, Rockhampton, Brisbane); spear throwers (Pennefather, Palmer, Lower Tully, Endeavour,
Bloomfield & Laura Rivers, Cape Bedford, N.W. districts); boomerangs (Lower Tully River,
Mackay, Rockhampton, Brisbane, Normanton & lower Gulf districts); shields (Peninsula & N.W.
districts, Tully, Bloomfield, Endeavour Rivers, Cardwell district); throwingsticks (N.W. &
Rockhampton districts, Tully River, Brisbane, Boulia, Leichhardt - Selwyn areas); fighting poles

(Middle Palmer River, N.W. districts, Rockhampton, Princess Charlotte Bay); two handed swords
(Rockhampton, N.W. districts); single handed swords (Cardwell & Bloomfield districts); manner of
fighting - intertribal (Boulia, Bloomfield River); individual (Miriam Vale, Gladstone district,
Bloomfield River)

Source: Records of the Australian Museum Vol. 7, no.4 1910; [189]-211 -- pls.; diags. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no. 13

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Huts and shelters

Annotation: Note on scooped out camping grounds of Wellesley Islanders and excavated huts of
Boulia district; primitive types of break wind - Wellesley Islands, Boulia, northern end of
Peninsula; bark hut Pennefather River, Jardine and Batavia River; dome framework type; Lower
Tully, Cape Grafton, Bloomfield River, Cape Bedford, Princess Charlotte Bay, Brisbane area,
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Kennedy River, Rockhampton, Boulia, Cloncurry; square framework; Palmer, Embley Rivers,
Princess Charlotte Bay

Source: Records of the Australian Museum Vol. 8, no.1, 1910; 5566 -- pls.; diags. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.16

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Marriage ceremonies and infant life

Annotation: Essentials of marriage - suitable exogamous group, absence of intimate
consanguinity, suitable social status; ceremonial signs of marriage; methods of betrothal (Tully
River, Bloomfield River, Princess Charlotte Bay, Pennefather River, Upper Normanby River,
Cape Bedford, Boggy Creek, Cape Grafton, Pine Mountain and Torilla, Boulia district, Upper
Georgina River, Leichhardt- Selwyn district, Rockhampton district; by capture (e.g. Tully River);
exchange and barter (N.W. districts, Tully River); divorce (Cape Bedford, Bloomfield River, N.W.
districts); polygamy, polyandry (all districts); customs at the birth of twins or triplets (Lower Tully,
Bloomfield River, Cooktown) Infanticide (Lower Tully River, Cape Grafton, Bloomfield River, Cape
Bedford, N.W. districts); abortion not a common practice; birth customs (Boulia, Upper Georgina,
Cape Bedford), suckling of children; birth and mortality rates (Cape Bedford, Bloomfield River,
Camooweal, Batavia River), tables given for last two; plates show women assisting at
confinement (Tully River), methods of carrying children (Bentinck Island, Glenormiston)

Source: Records of the Australian Museum Vol. 7, no. 1, 1908; [1]-17 -- pls.; tbls. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.10

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Miscellaneous papers

Annotation: Taboo, and other forms of restriction, punishment; local names of taboo (Pennefather
River, Middle Palmer, Kundara natives of lower Gulf coast, Koko Wara of Princess Charlotte Bay,
Lower Tully River, Bloomfield River, Cape Bedford), temporary restrictions (Middle Palmer and
Bloomfield River); diets forbidden during certain age stages, women and persons namesake;
localities forbidden, names, relatives; counting of days for ceremonies (Yidinji), counting - Lower
Tully, Upper Tully, Cairns, Cape Bedford, Bloomfield River; signals on the road (Pennefather
River, Middle Palmer, Princess Charlotte Bay, Tully River, Brisbane); gesture language -
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examples from northern districts and Mornington Island, Rockhampton; 94 signs illustrated; series
of progressive exercises in the Koko-Yimidir dialect with translations

Source: Records of the Australian Museum Vol. 7, no.2, 1908; [74-107] -- pls.; illus. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.11

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Postures and abnormalities

Annotation: Sleeping positions; Cape Bedford, Cape Grafton, Tully River, Princess Charlotte Bay,
Pennefather & Bloomfield Rivers; standing; all areas; walking; Cape Bedford; sitting; Pennefather
& Batavia Rivers, N.W. areas; swimming; Lower Tully, Bloomfield & Pennefather Rivers, Cape
Bedford; tree climbing; Lower Tully, Cape Bedford, Mornington Island, Rockhampton, Cape
Grafton, N.W. districts, Wellesley Islands; micturation & defecation; Bloomfield, Lower Tully,
Capes Grafton & Bedford, Pennefather River; menstruation; Boulia, Cloncurry, Bloomfield &
Pennefather Rivers; pregnancy & labour; N.W. areas, Cape Bedford, Princess Charlotte Bay,
Pennefather, Upper Georgina, Leichhardt-Selwyn district, Quamby; notes on abnormalities -
baldness (Princess Charlotte Bay); erythrism (Tully, Johnstone River); clubfoot (Princess
Charlotte Bay, Palmer (Wakka man)); hammer-toe (Cape Grafton, Tully); familytrees given of
Cape Grafton, Mulgrave River & Cairns natives; other abnormalities listed

Source: Records of the Australian Museum Vol. 8, no.1, 1910; [67]-78 -- pls.; diags. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.17

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Burial ceremonies and disposal of the dead

Annotation: Covers Pennefather, Mitchell, Nassau, Staaten River areas, Princess Charlotte Bay,
Cape Bedford, Bloomfield, Tully, Russell River, Burke, Cloncurry, Upper Georgina River,
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Rockhampton, Keppel Island, Brisbane; deals with burial, cannibalism, inquests, divination for
vengeance; mourning, cremation, tree-platform burial, notes on mummification; plastering of head
and cutting skin of mourners; mutilation & skinning of corpse; account of disposal of the dead by
Koko-Yimidir woman (with literal & free translation)

Source: Records of the Australian Museum Vol. 6, no. 5, 1907; [365]-403 -- pls. -- North
Queensland Ethnography Bulletin no. 9

Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (QIld SF54-02)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: B R845.98/Q1 (3)

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Transport and trade

Annotation: Methods of crossing water - natural bridge (Endeavour River); inability to swim (Burke
& Georgina Rivers), method of swimming (Cape Bedford, Cooktown, Princess Charlotte Bay);
use of floating logs (Keppel Island, Mitchell River); log rafts (Tully, Wellesley Islands); bark
canoes (Batavia Archer River - Cardwell, Tully River & Pennefather River); names of different
parts of single sheet bark canoes given for Nggerikudi and Mallanpara tribes; three-sheet type
used by Tarumbal (Fitzroy River); dug-outs of Papuan origin (Endeavour River, Batavia River);
outriggers between Flinders and Endeavour Rivers, names given for different parts of dug-outs -
Nggerikudi & Kokoyimidir, use of paddles; note on Brisbane canoes; detailed account of each
type of transport; trade & barter - lists manufactures traded between groups - Bloomfield River,
Princess Charlotte Bay, Normanby River (Koko-Rarmul to Koko-wara) Endeavour River, Laura
River, Cape Bedford, Flinders River, Cairns, Kuranda, Cape Grafton, Tully River, Pennefather
River

Source: Records of the Australian Museum Vol. 8, no.1, 1910; [1]-19 -- pls.; diags. -- North
Queensland Ethnography Bulletin, no.14

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 V.2-3

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: North Queensland ethnography bulletins

Publication info: Brisbane : Govt Pr., 1901-1906

Physical descrip: v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: no.1 see String and other forms of strand...; no.2 see Structure of the Koko-Yimidir
language; no.3 see Food,; its search, capture, and preparation; no.4 see Games, sports and
amusements; no.5 see Superstition, magic and medicine; no.6 see Elementary grammar of the
Nggerikudi language (Hey); no.7 see Domestic implements, arts and manufactures; no.8 see
Notes on government, morals and crime; no.9 see Burial ceremonies, and disposal of the dead;
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no.10 see Marriage ceremonies and infant life; no.11 see Miscellaneous Papers; no.12 see On
certain initiation ceremonies; no.13 see Fighting weapons; no.14 see Transport and trade; no.15
see Decoration, deformation, and clothing; no.16 see Huts and shelters; no.17 see Postures and
abnormalities; no.18 see Social and individual nomenclature

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Domestic implements, arts, and manufactures / by Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr., 1904

Physical descrip: 34 p., [26] leaves of plates : ill.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Woodwork (Keppel Island, Batavia River, Brisbane, Endeavour River, Tully River,
Wellesley Islands, Georgina River); firemaking (Pennefather, Embley, Batavia, Tully, Upper
Cloncurry, Mitchell, Lower Diamantina, Belyando, Bloomfield River, Georgina River, Workai-a
natives); gums, resins, cements (Bloomfield, Tully River, Cooktown, Batavia, Pennefather River,
Princess Charlotte Bay, Gulf coast, Staaten River, Brisbane, Cape Bedford, Cloncurry, Boulia,
Camooweal, Roxburgh, Butchers Hill); types of pigments (Keppel Island, Palmer, Embley,
Batavia, Pennefather River, Mornington & Forsyth Islands, Cape Bedford, Cooktown, Boulia,
Bentinck Island, Brisbane, Upper Georgina, Tully River, Princess Charlotte Bay, Alice Creek,
Staaten River); stone-work, flaking (N.W. central areas, Workai-a tribe; Walukara, Yaroinga,
Wonkajara, Maitakudi); stone - celts (Batavia & Pennefather Rivers, Cloncurry, Tully, Georgina
River, Brisbane, Boulia); quarries (Upper Leichhardt River, Rocky Creek, south of Staaten River,
near Proserpine, this side of Wambis selection); scrapers Palmer River, Cloncurry, Boulia,
Camooweal, Rockhampton, Georgina River); shell (Keppel Island, Miriam Vale, Bentinck Island,
Brisbane, Tully); tooth (Embley, Batavia, Pennefather, Charters Towers, Boulia; iron (Wellesley
Islands, Mitchell River, Keppel Islands, Burketown); knives, saws - stone (N.W. districts, middle
Diamantina) - shell (Batavia, Pennefather Rivers, Wellesley Islands, Keppel Island Cape Grafton)
- tooth etc. (Mitchell River - Kundara natives, Palmer River, Gunani tribe); hand picks (Bentinck,
Forsyth & Mornington Islands); pounders (Boulia, Georgina areas, Rockhampton); stone
hammers (Palmer, Princess Charlotte Bay); wood mallets & anvils (Pennefather, Batavia, Embley
River, Forsyth & Mornington Islands, Atherton, Mitchell River); digging sticks (Wellesley Islands,
Pennefather, Endeavour River, Cloncurry, Boulia); stone drills (Keppel Island); tooth drills
(Princess Charlotte Bay, Mitchell & Staaten Rivers); shell drills (Batavia, Pennefather, Embley
Rivers); awls (Pennefather, Cape Bedford, Princess Charlotte Bay); bone stilettos (Musgrave,
Atherton, Pennefather, Endeavour River, Brisbane); grinding stones (N.W. districts); cane
prodder (Princess Charlotte, Rockingham Bays); netting needles made of rib of wing feather
(Boulia, Glenormiston); wooden needle (N.W. districts, Mitchell & Staaten Rivers, Brisbane); dilly
bags, baskets (Gulf areas, N.W. districts, Cape York); details of types; water-carriers - shell
(Bloomfield, Batavia, Mitchell Rivers, Wellesley Islands, Bowen, Cape Bedford); skin (Georgina,
Boulia, Glenormiston, Selwyn Ranges); bark (Princess Charlotte Bay, Bloomfield River, Brisbane,
Palmer, Batavia, Endeavour River, Cooktown, Mornington Island, Cairns, Herbert River area,
Tully River, Cape Grafton); wood (throughout western districts, along Gulf coast, Diamantina);
leaves (Bloomfield, Tully, Cape Bedford, Endeavour, Starcke & Palmer Rivers); harpoons (Cape
Bedford, Keppel, Whitsunday Island, Bloomfield, Endeavour River, Flinders, Dunk Island,
Pennefather River, Rockhampton, Tully); fish clubs, hooks (Palmer, Norman, Pennefather, Cape
Grafton, Keppel Island, Batavia River); throwing sticks (Boulia, Princess Charlotte Bay, Cloncurry)
Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Hey, N. (Nicholas)

Added Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: An elementary grammar of the Nggerikudi language / y N. Hey ; revised and edited by

Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr. 1903

Physical descrip: 23 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary and grammar of language spoken from Cullen
Point (Batavia River) to Duyfken Point

Source: Roth, Walter E. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group:
Language/Group:

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (QIld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2
Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933
Title: Food : its search, capture, and preparation / by

Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr., 1901

Physical descrip: 31 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Middens between junction of the Hey & Embley Rivers; preparations for cooking
vegetables, meats (Lynd River, Princess Charlotte Bay); cooking (Cape Bedford, Bloomfield
River, Mornington Island, Pennefather River, Bribie Island, Atherton, Cooktown, Tully River;
water, wells along mouth of Tully River, Bentinck Island, Isaacs River, sinking in Pennefather
River district; water obtained from trees; clay eaten on Bloomfield River & Cooktown; list of plants
used for food, scientific and native names given, covers all areas, gives method of preparation,
whether eaten as part of diet or medicinal reasons; ants as food (Princess Charlotte Bay,
Cooktown, Bloomfield River, Cape Bedford, Cloncurry, Boulia); gathering honey (N.W. Central
area, Middle Palmer, Lynd River (Tarkalag natives), Princess Charlotte Bay; other insects eaten
crustaceans (Lower Tully; Musgrave, Cape Bedford); list of molluses with scientific and native
names Cape York only; list of fish poisons (Fitzroy River, Palmer, Bloomfield, Lynd, Nassau &
Staaten Rivers, Cooktown, Port Curtis, Cape Bedford, Princess Charlotte Bay, North West
Central districts, Mitchell, Tully River, Cloncurry, Pennefather River; methods of catching eels
(Tully River) use of sucker fish, fish hooks - made of tendrils (Tully & Geraldton), pearlshell hooks
(Cape Grafton & Tully); tortoiseshell hooks (Keppel Island, Herbert River); wooden hooks with
bone barb (Princess Charlotte Bay, Palmer River); use of baskets & cages - Lower Tully,
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Atherton; fish nets (Laura, Princess Charlotte Bay, Cape Grafton, Boulia district, Cloncurry, Upper
Flinders River, Pennefather, Batavia River, Bentinck Island, Port Curtis) stone dams & weirs
(Sweers, Bentinck & Mornington Island, N.W. Central area, Russell, Barron, Mulgrave River);
bush fences (Princess Charlotte Bay, Mapoon); harpoons (Keppel Island, Tully River); spears
(Lower Tully); method of catching frogs, crocodiles, iguanas, emus, other species of bird life,
kangaroos & other animals; cannibalism (Boulia district, Cloncurry, Cape Bedford, Bloomfield,
Tully River, reasons for cannibalism; narcotics - route of barter in N.W. Central districts in
Maitakudi, Yuleolinya, Yellanga, Kalkadun territories, Upper Mulligan Cloncurry - Boulia - Marion
Downs - Herbert Downs Roxburgh - Georgina - Burke or Warenda

Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Language/Group: Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Language/Group: Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Language/Group: Ulaolinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)

Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Games, sports, and amusements / by Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr., 1902

Physical descrip: 24 p. : ill.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Imaginative games, tales & stories, gives 9 examples (Koko-Rarmul, Koko Warra,
Nggerikudi, Koko Mini, Pitta Pitta & Yanda); realistic games (Bloomfield River, Cape Bedford,
Cairns, Selwyn Range (Kalkadun), Tully River, Princess Charlotte Bay, Maitakudi, Rockhampton);
imitative games (Cape Bedford, Bloomfield, Boggy Creek); string figures with illustrations
(Atherton, Palmer River, Capes Grafton & Bedford, Princess Charlotte Bay, Tully River,
Burketown, Night Island); sand pictures (Boulia), rock engravings (Glenormiston); rock paintings
(Clack Island, Cooktown, Bloomfield, Palmer Rivers, Hughenden, Cloncurry); imitation of adults
(Cairns, upper Normanby, Cape Bedford); dolls (Lower Tully, Cape Bedford, Cairns, Keppel
Island); hunting & collecting (Cooktown, Cape Bedford, Mclvor River, Lower Tully, upper
Normanby, Atherton, N.W. Central districts); ceremonial & warfare (Bloomfield, Lower Tully, Cape
Grafton, Atherton, Wellesley Islands, Burketown, Wollogorang, Cardwell, Tully River); play with
balls (N.W. Central - Kalkadun, Bloomfield River, Cooktown, Butchers Hill, Cape Bedford, Boulia,
Georgina, Cloncurry, Tully River); tops (Cape Grafton, Cape Bedford, Tully River); sticks etc.
(Gladstone, upper Normanby, Boulia, Marion Downs, Cloncurry, Cairns); pit-throwing (Kalkadun);
musical games & songs, subject matter, gives lines of songs with translations - Pitta Pitta
(Boulia), Mallanpara (Tully); dances (Boulia, Tully); corroborees (Tully, Boulia, Cloncurry);
musical instruments (Cooktown, Laura, Bloomfield, Daintree, Cape Grafton, Normanton,
Atherton, upper Georgina, Cairns, Pennefather River)

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, January 2012 13
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html



Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2
Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Guingay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Yanda language (G9) (Qld SF54-06)

Yanda people (G9) (Qld SF54-06)

Yanganyu language (Y38) (Qld SD54-04)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Notes on government, morals and crime / by Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr., 1905

Physical descrip: 12 p.. 2 leaves of plates : ill.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Assembly of elders, camp council, etc. (Bloomfield, Tully River); rights and powers of
the individual , punishment for infidelity (Bloomfield, Tully, Endeavour Rivers, Princess Charlotte
Bay, McDonnell & Bentinck Islands); rules of conduct (Tully, Bloomfield River, Princess Charlotte
Bay, Cape Grafton); obscenity, bestial rights, modesty (Tully, Bloomfield River, Cardwell area;
laziness, falsehood, gluttony (Mapoon, Bloomfield River, Cape Bedford); respect for old age
(Batavia River); treatment of nontribesmen - salutation, etiquette (Endeavour River, Bloomfield,
Capes Grafton, Bedford, Tully River); trespass, land inheritance, property marks, message sticks
(Cairns, Cape Bedford, Bloomfield River, Tully, Pennefather, Boulia, Cape Grafton, Palmer);
detailed description of 33 letter or message sticks illustrated (Morehead River, Whitsunday Island,
Selwyn Ranges, Boulia, Carandotta, Glenormiston, Atherton, Burketown, Cardwell, Normanton,
Cooktown, Cloncurry, Miorli tribe, Batavia River, Boinji tribe, Karenya tribe, Rockhampton,
Gladstone, Kunggari tribe (Tambo), Tully River

Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)
Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garanya / Garanja people (L32) (Qld SF54-14)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunggalanya people (G3) (Qld SF54-13)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Majuli / Maiawali language (L40) (Qld SF54-15)

Majuli / Maiawali people (L40) (QIld SF54-15)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)

Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: String, and other forms of strand : basketry-, woven bag-, and network / by Walter E. Roth
Publication info: Brisbane : Govt. Pr., 1901

Physical descrip: 15 p, 18 leaves of ill.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Detailed account of various methods of making twine - human hair, Morehead &

Musgrave Rivers,

Boulia, Headingly; opossum & kangaroo hair twine - Middle Palmer River,

Western districts; kangaroo tendon, emu tendon (Boulia); string etc. derived from vegetable
products, list of plants under scientific name, gives hame where known, uses - Cloncurry, Cape
Bedford, Cooktown, Musgrave, Cairns, Middle Palmer, Atherton, Mapoon, Pennefather, Staaten
River, Mitchell, Princess Charlotte Bay, Boulia, Stradbroke Island; manufacture of fibre-twine,
methods of preserving continuity in twine; details of various stitches, weaves etc. notes on fishing
nets of Boulia, Cloncurry & Normanton; head bands - Upper Georgina and gulf area

Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara language (G29) (QIld SE54-07)

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)

Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
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Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Local call number: B R845.98/Q1 VOL. 2

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Superstition, magic, and medicine / by Walter E. Roth

Publication info: Brisbane : Govt. Pr. 1903

Physical descrip: 42 p., [7] leaves ofplates

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Beliefs concerning moon and sun (Princess Charlotte Bay, Boulia, Tully River, Cape
Bedford, Pennefather River, Bloomfield River); stars and comet (Cape Bedford, Pennefather,
Bloomfield, Tully River, Brisbane, Proserpine, Mapoon); thunder, lightning and storms
(Pennefather, Tully River, Cape Bedford, Cloncurry, Selwyn Ranges, Brisbane, Bloomfield River);
method of storm-making (Mclvor River), storm-abating (Bloomfield River), rainmaking (Cape
Bedford, Bloomfield River, Tully River, Princess Charlotte Bay, Pennefather River, Boulia natives
send for Mai-orli men at Springvale or Diamantina to come up and make rain, Georgina River,
Headingly (Yaro-inga), Selwyn Range (Kalkadun), Workai-a at Carandotta, Brisbane, Cape
Grafton; beliefs about rainbow (Pennefather River, Red Island); the sea (Pennefather River), fire
(Cape Grafton, Pennefather, Tully River, Princess Charlotte Bay, Miriam Vale); fish, animal and
bird beliefs (Mapoon, Capes Grafton and Bedford, Boulia, Middle Palmer, Princess Charlotte Bay,
Pennefather River, Rockhampton, Tully, Proserpine); ghost beliefs (Bloomfield River, Atherton,
Cairns, Cloncurry, Selwyn Ranges, Princess Charlotte Bay, Cape Bedford, Cooktown, Tully River
- gives terms signifying male and female deceased spirits); spirit beliefs (Tully, Bloomfield Rivers,
Cape Bedford, Pennefather, Proserpine, Cape Grafton, Boulia); intelligence, consciousness,
memory (Cape Bedford, Cooktown, Pennefather, Proserpine, Tully, Boulia); individual names
(Cape Bedford, Tully River, Princess Charlotte Bay, Pennefather, Bloomfield Rivers); endearment
terms (Tully River); disposal of childrens teeth (Pennefather, Bloomfield, Proserpine Rivers);
blindness, eyes (Boulia, Bloomfield River, Cloncurry); conception beliefs (Tully, Proserpine, Cape
Grafton, Cape Bedford, Pennefather River); love charms (Pennefather River, Proserpine,
Bloomfield, Tully, Upper Georgina Rivers); puberty and menstruation (Tully, Proserpine,
Pennefather, Bloomfield Rivers, Brisbane); ceremonials at early menstruation (Pennefather River,
Margaret Bay (Otati), Proserpine); pregnancy, twins, triplets (Tully River); auguries, dreams, luck
and other charms (Tully River, Cape Bedford, Bloomfield, Brisbane, Pennefather, Cloncurry,
Boulia); hunting magic (Starcke River, Princess Charlotte Bay, Cape Bedford, Proserpine,
Bloomfield); disease and accident produced by enemy (Tully River, Boulia, Upper Georgina,
Cape Bedford, Mclvor River, Cooktown, Cloncurry); medicine men (Boulia, Cloncurry, Selwyn
Ranges, Princess Charlotte Bay, Capes Grafton and Bedford, Tully River, Brisbane); methods in
dooming a person (Cape Bedford, Tully, Bloomfield, Selwyn Ranges, Lake Nash, Glenormiston,
Palmer River, Pennefather, Proserpine, Boulia, Leichhardt River, Workai-a people, Coen,
Princess Charlotte Bay, Brisbane, Rockhampton, Cape Grafton, Cloncurry, Bedourie (Ulupulu
tribe); comparison of the Mangani magic of N.W. Central area with other charms; reasons for
disease and accident (Boulia, Bloomfield, Pennefather Rivers, Cape Grafton, Tully River,
Rockhampton); remedies given, list of vegetable preparations, liniments, lotions

Source: Roth, Walter Edmund. The Queensland Aborigines ; Vol. 2

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Language/Group

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggalanya people (G3) (Qld SF54-13)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Majuli / Maiawali people (L40) (Qld SF54-15)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (QIld SF54-10)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Yanda people (G9) (Qld SF54-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: B S451.22/C1

Personal Author: See, Richard Edward, 1930-

Title: Comparison of some Australian languages

Publication info: Ann Arbor, Michigan. London:University Microfilms International 1976

Physical descrip: x, 138 I.

Annotation: Comparison of nine Australian languages Nganadjara, Pitjantjatjara, Kaurna,
Wiradjuri, Awabakal, Gumbainggar, Koko- Yimidir, Nggerikudi and Aranda; phonological
descriptions; lexicostatistical comparison based on (a) Swadesh list (b) lists in Curr, phonemic
correspondences and list of cognates, cognate counts; classification of languages
Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
: Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group:

Language/Group

Language/Group

Serials

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Awabakal people (S66) (NSW S156-05)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Nyanganyatjara / Nangadadijara language (A17) (WA SH51-04)
Nyanganyatjara / Nangadadjara people (A17) (WA SH51-04)
Ngaanyatjarra language (A38) (WA SG51-08)

Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Aboriginal languages and assimilation

Annotation: Comments on use of Aboriginal languages in schools, reviews Bible translations -
Worora, Ngerikudi, Aranda; Possibilities at Missions and Government settlements; Work at
Hermannsburg in Aranda and Ernabella in Pitjantjara; local languages used at Groote Eylandt,
Rose River, Yirrkala & Milingimbi
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Source: Oceania -- 1963; v.34, no. 2, p.147

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)
Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Local call number: S 91/2
Principal Author: Wharton, Geoff

Title: Pennefather River, an ever-changing placename / Geoff Wharton

Annotation: Historical survey of the names used for the Pennefather River, west Cape York, Qld
(formerly Coen River);includes Aboriginalnames recorded by Meston, Roth and Crowley, and
Yupungathi name;summary of exploration of the region;photograph of Les Flinders

Source: Placenames Australia (Sept. 2005), p. [1], 3-6, ports.

Electronic access: Click here for electronic access to document
http://www.anps.mqg.edu.au/news.html

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Pamphlet

Local call number: p SIM

Principal Author: Simmons, Roy Thomas

Added Author: Graydon, J. J.

Added Author: Gajdusek, D. C. (Daniel Carleton), 1923-

Title: A blood group genetical survey in Australian Aboriginal children of the Cape York Peninsula
/R. T. Simmons, J. J. Graydon and D. C. Gajdusek

Collation: p. 59-78. : ill., map.

Annotation: Fieldwork carried out by D.C. Gajdusek, June, 1956; Population count; Mitchell R.,
Edward R., Aurukun, Weipa & Mapoon Missions visited; Tribes at Missions and tribal boundaries;
Materials and methods, discussion & results

Source: American Journal of Physical Anthropology; Vol. 16, no.1 (1958)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare books

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Wik Epa people (Y52) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathan people (Y54) (Qld SD54-01)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: RB B524.88/A1

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Language in Aboriginal Australia

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Australia wide survey of previous literature and research; comments on Papuan and
Malayan influence in North
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Source: Berndt, R.; Berndt, C. -- Aboriginal Man in Australia, 1965; [101]-118

Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (QIld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Dungidjau language (E20) (Qld SG56-14)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gundjeihmi / Kundjeymi language (N71) (NT SD53-01)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (QIld SD54-03)
Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)

Local call number: RBF C178.18/

Personal Author: Ray, Sidney H. (Sidney Herbert), 1858-1939

Title: The languages of Cape York Peninsula, North Queensland

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Briefly compares language with Papuan & Torres Straits Survey of early writings;
Structure, comparison of Yaraikana with Mabuiag, grammar (mainly Nggerikudi, Koko-Yimidir);
Yaraikana grammar and vocabulary (approx. 300 words); Comparative vocabularies of Gudang,
Yaraikana, Otati, Nggerikudi, Akoonkoon or Mirkin, Bulpoonarra, Koko-Yimidir; Includes
vocabulary of approx. 300 words of Otati language, compiled by C.G. Seligmann and G. Pimm
Source: Cambridge Anthropological Expedition ... v.3, 1907; 264-283 -- thls.; map
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
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Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Rare serials

Local call number: RS 50/6

Personal Author: Hamlyn-Harris, Ronald

Title: On Certain implements of superstition and magic / illustrated by specimens in the
Queensland Museum collections

Annotation: General discussion on magic and superstition in Queensland; Description of magical
objects and their uses

Source: Memoirs of the Queensland Museum Vol. 3, 1915; 3-9 -illus.; pl.

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: RS 50/6

Personal Author: Hamlyn-Harris, Ronald

Title: Queensland ethnological notes (2)

Annotation: Deals with suckling of dingoes by women on Mornington Island; myth of boy changed
into a chrysalis; myth of origin of Mumgooburras; Wearing of string necklaces as sign of
mourning, or charms to protect from or relieve sickness in parts of Queensland; Other magical
objects; Cape York custom of carrying navel-string until child can walk, as charm; Medicines
used; Dressing of wounds; Bora ring near Nerang described; Transcript of tune sung at St.
Lawrence about year 1870

Source: Memoirs of the Queensland Museum Vol. 6, 1918; 5-12 -pls.; illus.

Language/Group: Miyan people (E50) (Qld SF55-06)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: RS 50/6

Personal Author: Hamlyn-Harris, Ronald

Title: Some evidences of Papuan culture on Cape York Peninsula : as illustrated by specimens in
the Queensland Museum collections

Annotation: Discussion of various traits and probable imports of Melanesian origin; Use of bows
and arrows by children only in Cape York; Torres Straits Islanders use of both Papuan and
mainland weapons; Location of Lankelly tribe, and description of ornaments made by them of
presumed Papuan culture; Brief description of musical instrument from Port Darwin evidently of
Malaysian influence

Source: Memoirs of the Queensland Museum Vol. 3, 1915; 10-13 -pl.

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: McConnel, Ursula

Title: Junior marriage systems : comparative survey

Annotation: Survey of Cape York Peninsula; Refers to following tribes; Wikmunkan, Kandyu,
Yaraidyana, Nggamiti, A.detingiti, Alingit, Itinadyana, Ty; ngandyi, Ndruangit, Ndwangit; Tables of
kinship terminology of tribes in area

Source: Oceania -- 1950-51; v.21; 107-143 -- thls.; diags.

Language/Group: Adyingid people (Y42) (Qld SD54-07)

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Anguthimri people (Y20) (Qld SD54-03)

Language/Group: Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group: Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Tjungundiji people (Y14) (Qld SD54-03)
Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: McConnel, Ursula

Title: Social organization of tribes of Cape York Peninsula

Annotation: Gives locations, with maps, of tribes covered by survey north of Edward and Holroyd
Rivers to Cape York; Refers frequently to Roth, Sharp and Thomson; Preliminary remarks on Yir-
yiront system of marriage; Describes in detail the Wikmunkan marriage system; Betrothal ritual
and marriage ritual; Food and ritual obligations and restrictions; Exchange marriages; Notes on
moieties & sections, lines of descent; Brief note on totemism

Source: Oceania -- 1939, 1940; v.10, no.1, no.4; [54]- 72, [434]-455 -- maps; diags.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyingid people (Y42) (Qld SD54-07)

Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Anguthimri people (Y20) (Qld SD54-03)

Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Buluwandiji people (Y110) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Gai Gai people (Y100) (Qld SE55-01)

Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Njegudi / Gugu Nyiguudyi people (Y79) (QIld SD55-13)
Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Nyuwadhay people (Y21) (Qld SD54-03)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Wik Adinda people (Y46) (Qld SD54-07)

Wik Epa people (Y52) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Gugu Waldja / Wulpura people (Y98) (Qld SE55-01)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Tribes and totemism in north-east Australia

Annotation: Locations of tribes of Cape York Peninsula and the Gulf Country indicated on map;
tribes grouped according to totemic organization; based chiefly on work of Haddon, Rivers,
McConnel, Thomson, Roth, Sharp, Hale and Tindale; groups are dealt with separately, with
moieties and sub-sections named where known; custom of totem naming at tooth avulsion
ceremony; totemic conception beliefs; land tenure systems; mourning and initiation rites; mythical
ancestors; taboo on eating of totems; use of masks and drums at northern tribes initiation
ceremonies; totemic interpretation of dreams; belief of Tjoingandiji that burned flesh of male
corpse will increase clan totem in that area,; ritual desecration of totems; increase ceremonies;
Olkol - ceremonial desecration of totem and mock combat between moieties; revenge for serious
death of totem as for death of person; formal wrestling of siblings of same moiety; bullroarers
used at initiation ceremonies

Source: Oceania, v.9, no.3, 1939; [254]-275; no.4, 1939; [439]-461 -- map
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (QIld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (QId SE55-01)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare Pamphlets

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)

Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: Rp HAD

Personal Author: Haddon, Alfred C. (Alfred Cort), 1855-1940

Title: The outrigger canoes of Torres Straits and north Queensland

Annotation: Full description of the dugouts with outriggers places along north Queensland coast
were found; survey of other written descriptions; linguistic evidence - words given for the canoes
and relative parts in east and west New Guinean languages and Nggerikudi, Yaraikana, Gudang,
Otati, Kauralaig, Koko-Yimidir; two cultural elements in the Torres Straits canoe

Source: Essays and Studies presented to William Ridgeway, 1913; 609-634 -- diags.
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
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Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: Rp THO

Personal Author: Thomson, Donald F. (Donald Fergusson), 1901-1970

Title: Notes on a hero cult from the Gulf of Carpentaria, North Queensland

Annotation: Tjungundji of Lower Batavia River; Sketch maps of area give locations of tribes,
clans; Short note on language and comparison with Koko Yao; Organization of tribe, clan totems,
marriage system; Naming of children at birth by augury; Cult hero Sivirri and myth of migration to
Torres Straits; Initiation ceremony - enclosure in ceremonial ground for initiates, drum men,
masked figures, dancers painted and wear fringed skirt and ornaments, drums; Non-ritual dance

described - animal masks; Material culture - manufacture of ceremonial skirts, canoes; Craft
specialization; Influence from Torres Straits
Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.64, 1934; 217-235 -- pls.; diags.; maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manuscripts

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)
Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh language (Y12) (QIld SC54-15)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Ngadhugudi language (Y16) (Qld SD54-03)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Tainikuit language (Y24) (Qld SD54-03)

Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Ulwawadjana language (Y18) (Qld SD54-08)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)

Unjadi language (Y13) (Qld SC54-16)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Wimarangga language (Y23) (Qld SD54-03)
Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Call number: MS 346

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: Report [to the Under-Secretary, Home Dept., Brisbane], on the Aboriginals of the
Pennefather (Coen) River district and other coastal tribes occupying the country between the
Batavia and Embley Rivers

Publication info: 1900

Physical descrip: 72 p.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Official visit to Weipa and Mapoon mission stations and surrounding districts;

geographical names, location of groups; map illustrates territorial divisions; population statistics;
notes on narcotics, social relationships, marriage, betrothal etc., childhood, birth; physical
deformities; music, sound effects; amusements; tales, myths; navigation, type of canoes, method
of manufacture; huts, domestic implements and utensils; weapons; foods, hunting, cooking, list of
edible plants, shellfish; general religious beliefs, superstitions, magic, medicine men, medicines;
trade & barter, sign language; burial customs; vocabularies of Ngerrikudi, Moreton district,
Bertiehaugh and Ducie areas
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Language/Group: Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)
Language/Group: Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)
Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Call number: MS 583

Personal Author: Moore, David R.

Title: The Tribes at Cape York : a reconstruction of their way of life and a consideration of its
relevance to the archaeological problems of the area

Publication info: Syd. 1965

Physical descrip: 136p.

Access: Open access — reading, Closed copying, quotation open, Not for Inter-library Loan
Annotation: Early sources and contacts on Cape York; Tribal organization and location of tribes;
Deals mainly with Djagaraga, Jaradhaigana, Anggamudi and Kaurareg.; Population density;
Family units; Division of labour; Land-owning system Personal totem - tooth avulsion to choose
country; Marriage system; Government and social control; Inter-tribal conflict to settle grievances;
Types of food, hunting, fishing, collecting, cooking; Weapons, implements, basketwork; Pipe-
smoking; Firemaking; Clothing and personal adornment; Cicatrization; Camps and shelters;
Canoes; Religious beliefs; Corroboree described - drum accompaniment by women, chant,
dances, body decoration of paint and feathers, initiation ceremony - tooth avulsion, dance, Okara
ceremony; Female puberty rites; Clan organization; Hero cults and myths; Burial, platform
exposure of body; Mourning customs; One instance of rock art described; Treatment of sickness
by magic; Trade and exchange; Culture contact with Papua, Torres Straits Islands; Cannibalism;

Discussion of possibilities for archaeological work; Quotes many authors on Cape York area

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Call number: MS 2171

Personal Author: Bannister, Dennis Daniel

Title: [Papers on the Aboriginal Languages of Queensland]

Publication info: 1977

Physical descrip: 1 box (10 pts) : maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Word lists chiefly from languages of Brisbane region, Moreton and Bribie Islands;
Mestons word lists for Queensland and N.S.W. languages; comparisons of 20 words in all
Queensland languages; comparison of all Australian, including Tasmanian languages; for further
details see finding aid

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://www1.aiatsis.gov.au/finding_aids/MS2171.htm

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, January 2012
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

26



Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:

SG56-05)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (QId

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)
Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)

Bandjin language (Y130) (Qld SE55-10)

Bandjin people (Y130) (Qld SE55-10)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)

Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Luthigh language (Y12) (QIld SC54-15)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Mpalitjanh people (Y25) (Qld SD54-03)

Ndraangidh language (Y39) (Qld SD54-07)

Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (QIld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Palawa Karni / Tasmanian languages (Tas)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-07)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-07)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yambina language (E51) (Qld SF55-11)

Yambina people (E51) (Qld SF55-11)

Yangga language (E52) (Qld SF55-07)

Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yinwum language (Y29) (Qld SD54-04)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)

Yuru language (E62) (Qld SE55-15)

Yuru people (E62) (Qld SE55-15)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 813

Personal Author: Hinton, Peter

Title: Outline of study [to A.lLA.S.] following field work at Weipa, north Queensland

Publication info: 1963

Physical descrip: 6p.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Structure of Aboriginal community of Weipa Mission; 16 different localized linguistic
groups; Cultural & social change economic life; Map shows locations of tribal countries
Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alngith / Alingit language (Y32) (Qld SD54-03)

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)
Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Ndraangidh language (Y39) (Qld SD54-07)

Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngkoth language (Y36) (Qld SD54-07)

Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Teppathiggi language (Y15) (Qld SD54-03)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Wik Elken language (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Windawinda / Mamangidigh language (Y31) (Qld SD54-03)
Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: [Anthropometric charts]

Annotation: Each chart gives details of measurements, thumb tracing, dental information; name of
native, approximate age, tribal area; photographs of natives from Coen, Herberton, Johnstone
River, Mclvor River, Cape Melville, Palm Island, Charters Towers, Mareeba, Middle Batavia
River, Boggy Creek, Morehead River, Chillagoe, Bloomfield River, Yarrabah, Bellenden Kerr
(Koonganiji, Yitinji), Mapoon (Chonguniji), Pennefather River (Nggerikudi, Rakudi)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anguthimri people (Y20) (Qld SD54-03)

Gunggandji / Gungandiji people (Y114) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (QIld SD54-03)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Roth, Walter Edmund, 1861-1933

Title: [Reports on Aborigines of Queensland]

Publication info: [n.p.]

Annotation: Vocabularies of approximately 200 words each; Tarumbal (Rockhampton), Ducie
natives; Nggerikudi; Dap-pie (Gladstone); Bau-wi-wara (Apis Creek), Karun-ba-ra, subtribe of the
Warrabal (Rosewood); Ku-in-ma-ba-ra (Torilla); Koreng- Koreng (Miriam Vale); Ra-ki-wa-ra,
subtribe of Tarumbal (Yeppoon); Wa-pa-ba-ra (Keppel Island); Workai-a (Comooweal); Yaro-
inga; Gidin-ji (Mulgrave River); Obarindi (Nicholson River); Koko-Olkulo (Alice River); Ngai-
kungon-ji (Atherton); Rarnul (Morehead River); Walmal and Mallanpara (Tully); Koko-wara
(Balsers Knob); Ngachan (Barron River); Chirpol (Herberton); Chirpal-ji (Scrubby Creek);
Ngachaniji (Upper Barron); Kundara (Mentana); Kokoyimidir (Mount Cook); Koko Yel-lan-ji (Boggy
Creek) Kungandiji (east of Cape Grafton); Kokominni (Annie Creek); Moreton Bertiehaugh
districts; each list notes chief camping place, birth names of stations etc. and notes on group

systems

Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
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Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group:Guugu Yimidhirr /Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:

SG56-05)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)
Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (QIld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmala Warlpiri people (C15) (NT SF52-08)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Simpson, Bruce
Title: [Letter to editor] : Aboriginal trees

Imprint: 1940

Annotation: From Beatrice Creek, Gargett, via Mackay, Queensland, describing bark trees & a
possum tree 30 miles west of Mackay in Cattle Creek area; suggestion that area is part of
Ngerrikudi tribal ground

Source: Wild Life -- 1940; v.2, no.2; 28-29

Language/Group:

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
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